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 ملخّص
یھدف ھذا البحث إلى تقدیم دراسة تحلیلیّة عن استخدام علامات الترقیم في الأدب العربي الساخر من مقالات 

یھدف إلى التأثیر  اً نصّ الساخر منحى تواصلیّ للإنّ تحلیل استخدام علامات الترقیم في النصوص الساخرة مختلف لأنّ . وروایات
عملیّة القراءة بتسلیط الضوء على مقاطع " یوجّھ"ن خلال تقطیع النصّ بشكلً موعلى القرّاء من خلال الكلمات المستخدمة  

كما أنّ دخول تعابیر عامیةّ شفھیةّ على النصّ  الساخر یعطي علامات الترقیم المستخدمة طابعاً . معیّنة في الجملة  دون غیرھا
ن التركیب مر علامات الترقیم من الناحیة الوقفیّة البعیدة تأثی فيدراسة ب القیامشفھیاًّ إلى جانب طابعھا الكتابيّ، ممّا یتطلّب 

لترقیم نصوصھم، على " معیار عام"ن العرب ب یعدم تقیّد الكتاّب الساخرولنظراً لطبیعة النصوص الساخرة  و. النحويّ للجملة
، فإنّنا نقترح في ھذا "معیار فرديّ " اً ، فمعیار استخدام علامات الترقیم عندھم ھو إذنفسھا الطریقةبالرّغم من ترقیمھم لأعمالھم 

المقال آلیّة التحلیل السیمیائي كوسیلة مناسبة لدراسة وظائف علامات الترقیم في النصوص الساخرة مع تطبیق ھذه  الآلیةّ على 
.ن على مستوى الوطن العربيّ ین معروفیأعمال لكتاّب ساخر  

.میائي، سیمیائیّة سردیةّ، تسخیر العلامة، أدبعلامات الترقیم، نصوص ساخرة، تحلیل سی: اتیحكلمات مف  

 
 

Abstract 
 

This research aims to provide an analytical study on the use of punctuation by sarcastic Arabic 
writers, including satirical novels and articles. An analysis of the use of punctuation in ironic texts is 
different from the standard analysis of punctuation marks because of the communicative nature of irony 
that aims to influence readers through the choice of words and through text segmentation. This leads the 
reading process by highlighting certain passages in the sentence without the other. The use of colloquial 
words and expressions in irony produces an informal text, which requires a study of the pausal impact of 
punctuation regardless of the grammatical structure of the sentence. Due to the nature of the satirical texts 
and the fact that Arabic satirical writers do not abide by a "common standard" to punctuate their work, but 
to their own “individual standard” by which they punctuate their books, we suggest semiotic analysis as a 
suitable way to study the functions of punctuation marks in satirical texts. In this article we suggest a 
semiotic method to analyze punctuation marks used in ironic texts. We apply this method to the works of 
famous sarcastic Arabic writers. 
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.قیّمةكما وأشكر الأستاذ الدكتور حسن إسماعیل لما قدّمھ من آراء أتقدّم بجزیل الشكر لمن قام بتقییم المقال لملاحظاتھ المھمّة والبنّاءة،    1  
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  مقدّمة .1

إنّ لاستخدام علامات الترقیم في الأدب العربي وظائف شاسعة وغنیّة وھي لا تحاكي الوظائف التي 

إلى أربع أو " مختصرة"نجدھا في كتب الإملاء والترقیم، حیث إنّ وظائف علامات الترقیم في تلك الأخیرة 

بعض الأدباء یستخدمون علامات الترقیم وفق وظائفھا المعروفة، بینما . خمس وظائف كحدّ أقصى لكلّ علامة

فكیف للقارئ أن یفھم ھذا المعنى رغم محدودیّة ... آخرون یستخدمونھا استخداماً فردیّاً لإیصال معنى معینّ

ة العربیّة، خصوصاً إذا كانت الوظائف غیر المتعارفة وظائف ذات وظائف علامات الترقیم المتعارفة في اللغّ

وبما أنّ الأدب  ذو منحى تواصليّ بین الكاتب والقارئ، فسوف نحاول الإجابة عن  .نحویةّ طبیعة دلالیةّ لا

ولقد اعتمدنا في دراستنا على النصّوص ذات . السؤال عن طریق آلیّة التحلیل السیمیائي لعلامات الترقیم

  .القارئ لطبّیعة الساخرة لأنّ فیھا أسالیب بلاغیةّ تھدف إلى التأثیر فيا

یھدف ھذا البحث إلى تقدیم دراسة تحلیلیةّ عن توظیف علامات الترقیم في السخریة باللغّة العربیّة في  

ختلف إنّ تحلیل استخدام علامات الترقیم في النصوص الساخرة م. الأدب العربي الساخر من مقالات وروایات

  :منھا لأسباب عدیدة

المفارقة الساخرة لا تكمن في المعنى  إنّ النصّ الساخر بطبیعتھ نصّ فیھ معانٍ مبطنّة، حیث إنّ  - 

ممّا یعطي علامات الترقیم المستخدمة فیھ دلالات تبینّ المعنى المبطّن أو نقیض المعنى . الحقیقي للكلمات

تجعل جملھ بعیدة عن الجمل  وبساطة النصّ الساخر. خرىصوص الأ، قد لا تكون موجودة في الن)التھكّم(

المركّبة، فنرى معظم النصوص العربیة الساخرة عبارة عن جمل قصیرة أو أشباه جمل تفصل فیما بینھا 

فربط الجمل ببعضھا في النص الساخر مختلف عن ربط الجمل وأجزاء الجمل في . باستخدام علامات ترقیم

  . النصوص الأخرى

مثل أنیس (كتّاب النص الساخر یستعینون بعلامة ترقیم واحدة أو اثنتین لترقیم العمل كاملاً بعض  - 

، حیث تصبح كلّ علامة شبیھة بما یعرف باللفّظة المتجانسة، حیث تصبح علامة )منصور وجمال الغیطاني

ف نأخذ كتابات أنیس وسو. الترقیم المستخدمة كعدّة علامات تكتب بالشكل نفسھ لكن لكلّ منھا مدلول مختلف

النقطة، : حیث یستخدم ثلاث علامات لترقیم نصوصھ الساخرة. منصور كمثال على ھذا النوع من النصوص

 .عند أنیس منصور مدلولاً مختلفاً في كلّ مرّة النقطتین المتجاورتین، ونقاط الحذف، ولكن للنقطة

  :إلى ثلاثة أجزاء مقسّم لھذا العم

  نصّوص العربیّة الساخرة؛معنى السخریة وأنواع ال - 

  أھمیة التحلیل السیمیائي لعلامات الترقیم وآلیّة التحلیل السیمیائي المتّبعة؛ - 

  .تحلیل استخدام علامات الترقیم في النصوص المختارة - 
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إبراھیم المازني وأنیس : یستعین ھذا البحث بأعمال لكتاّب الأدب الساخر الحدیث في القرن العشرین

أیضاً بأعمال الكاتب توفیق الحكیم، الذي لھ كتابات ساخرة وأخرى غیر ساخرة، وذلك  یستعینمنصور، كما 

في ترقیمھ لأنواع كتاباتھ المختلفة، وما إذا كان یرقمّ كتاباتھ الساخرة  لإعطاء شمولیةّ لبحثنا ولنرى الاختلافات

  .وغیر الساخرة بنفس الطریقة

  

  الأعمال ذات الصلة .2

أجریت عن استخدامات علامات الترقیم عند كاتب معینّ أو لجنس أدبي معینّ تعتمد إنّ الدراسات التي 

یم الكاتب عن ترق) 1998(بلاس - ففي الدراسة التي أجرتھا ماریون كولاس. على المرجعیةّ السیمیائیّة

، اعتمد الباحث على المرجعیة السیمیائیّة والمرجعیّة La modificationكتابھ  الفرنسي میشیل بوتور

حسب جریماس وعلى نظریاّت فونتاي وزیلبیربیرغ عن كیفیةّ مساھمة علامات الترقیم  axiologieالقیمیةّ 

، وكیف تتفاعل قیمة كلّ )الترقیم النصيّ (وفي إنتاج المعنى وإدراكھ  semiosisفي صیرورة العلامات 

لتحلیل السیمیائي للنصوص العربیةّ، ھناك ا أمّا فیما یخص. لخلق دینامیةّ خطابیةّ علامة ترقیم في النصّ 

أعمال حللّت استخدام علامات الترقیم والعلامات الطّباعیةّ في الشّعر العربيّ؛ مثل تحلیل مالك مسلماوي 

المتمثلّ في الكلمات،  السّواد: یرى مسلماوي أنّ قصیدة النثر تتكوّن من حیزّین. للبیاض في شعر عصام عیاّد

ویرى مسلماوي في تحلیلھ أنّ حیزّ الفضاء موجود بشكل أوسع في شعر عصام . والفضاء المتمثّل في البیاض

الحریةّ الكافیة للمتلقي في إغناء "عیاّد ممّا یعطي مجالاً للقارئ لتبیان الدلالات المخفیةّ للنصّ، فیترك الشاعر 

." اعیاتھ، بینما یكتفي الشاعر بتسلیط حزمة الضوء على شيءٍ ماالنصّ وكشف مدیاتھ ودلالاتھ وتد

وجدیرٌ بالذكر أنّ ھناك دراسات عن استخدام علامات الترقیم في الأعمال ). 36. ، ص2014مسلماوي، (

مجلّة " (جمالیّات الأسالیب البصریّة في شعر عدنان الصائغ"الشعریةّ دون مقاربتھا سیمیائیاّ؛ً من مثل مقال 

یرى الباحثون في ھذا المقال أنّ الشاعر یوظّف علامات الترقیم ). 2015ات في اللغّة العربیةّ وآدابھا، دراس

للبوح بمشاعره التي لا یستطیع التعبیر عنھا باستخدام الكلمات؛ وھم یشبھّون علامات الترقیم بالكولاج لأنھّا، 

فالكولاج فنّ من . "في علیھ معانٍ جدیدةعلى الرغم من كونھا منفصلة عن النص، تغیّر في تفاصیلھ لتض

الفنون البصریّة التي یسعى الشاعر فیھا جاھداً إلى إلقاء نوع من الجمال من خلال إیجاد نوع من التوازن بین 

ویقسّم الباحثون علامات ) 32، ص 2015بلاوي؛ خضري؛ آبكون، ." (الشكل والمضمون في العمل الأدبي

، وھي علامات الترقیم ما عدا النقطة؛ ویعبرّ الكاتب من خلالھا عن مشاعره "ةعلامات ترقیمیّ "الترقیم إلى 

النقطة، نقاط الحذف، والنقط (وھي النقاط على أنواعھا " التنقیط"المختلفة من حزن، یأس أو حیرة، و

  .وت؛ وتعبرّ عن الصمت الذي قد یكون دالاًّ إمّا على معانٍ مبطّنة عند الشاعر أو على السك)المتجاورة



 
 

142 
 

أمّا بالنسبة للرّوایات العربیةّ، كان التحلیل السیمیائي لھا تحلیلاً للكلمات أو الجمل دون ذكر دور 

على روایة نجیب ) 2010(علامات الترقیم في التحلیل، ففي الدراسة التي قام بھا الباحث عبد المجید العابد 

من وجھة نظر سیمیائیّة سردیةّ، یحدّد  منظوراً إلیھ"، تحدّث عن معمار النصّ "اللّص والكلاب"محفوظ 

تركیباً للنصّ، أي بوصفھ لوحة تنتظم فیھا المعطیات البصریةّ، والمعطیات اللسّانیةّ، بشكل یجعل  باعتباره

الدلالة ). 2010العابد، " (اندماج النسقین اللفّظي والبصري أمراً وارداً ومھمّاً في بناء النسّق الدّلاليّ العام

روایة اللصّ والكلاب ھي القتل، ویحللّ العابد في البدء صورة الغلاف سیمیائیّاً حسب نظریةّ تحلیل في  العامّة

خلال  الصورة عند رولان بارت، ثمّ یحلّل النصّ الروائي من وجھة نظر السیمیائیةّ السردیةّ لجریماس من

لمسار التولیديّ للنصّ لشرح كیفیّة تقطیعھ للنصّ إلى مقطع استھلاليّ، وسطيّ ونھائيّ؛ ومن ثمّ یتحدّث عن ا

بناء المعنى والوصول بالدلالات إلى الدلالة العامّة من خلال تحلیلھ لبنیة الممثلّین، ومستوى التفضيء 

ولم یذكر العابد ما إذا كان لعلامات الترقیم في النصّ دور في بناء ). الزّمان(ومستوى التزمین ) المكان(

  .المعنى

ثرنا علیھا والتي تتحدّث عن التحلیل السیمیائي للسخریة كانت تحلیلاً للكلمات إنّ المراجع التي ع

سیمیائیّات العلامات السّاخرة في "الساخرة وللنص الساخر باعتباره نصّاً سردیاًّ، عبد المجید العابد في مقالھ 

علامات الترقیم في ھذا دون ذكر دور (یدرس آلیاّت البناء السّاخر في الرّوایة ) 2009" (الخطاب الرّوائيّ 

تواصل تكمن في المعنى غیر المباشر للكلام، فأيّ نمط  عملیّة حیث یرى الكاتب أنھّ كون السّخریة) البناء

أثر "فیھ سخریة حسب طبیعة النصّ المكتوب، والسخریة في نظره لیست مباشرة بل تترك  سرديّ قد یحمل

من المعنى المباشر إلى المعنى السّخري، وھو یسمّي ھذه ویشرح كیف تنتقل الكلمات والعبارات ". فعل ساخر

العلامة بما یطلق علیھ " تسخیر"، ویمكننا مقاربة ironisation du signe2العلامة " تسخیر"العملیةّ 

طبیعة دلالیّة تكمن في دلالة : طبیعتین ویرى إیكو أنّ الفعل اللغّويّ ذ ؛ حیث"تداولیةّ الأقوال"أمبرتو إكو 

لسیمیائیةّ وطبیعة تداولیةّ تھدف لإنتاج عملیّة تواصل، أو یمكننا في حالة العلامات الساخرة أن نقول الوحدة ا

ویمكننا فھم الوقع السّخري للعلامة من خلال السّیاق، الذّي ھو، عند حدیثنا عن . أنھّا تھدف لإنتاج ردّ فعل

المقابلة بین "وب لغويّ ساخر؛ حیث أنّ علامات الترقیم الساخرة، إمّا أن یكون نمط لغويّ ساخر أو أسل

تداولیةّ الأقوال ودلالة الوحدات السیمیائیّة تعني تحویل الاھتمام من أنظمة الدّلالة إلى عملیاّت التواصل ولكنّ 

إیكو، ..." (لا یمكن التفكیر بالعلامة من دون مراعاة ما یمیّز حضورھا في السیاق،. ن یتكاملاناالمنظور

                                                   
2 الاستناد إلى ذخیرة معرفیةّ تقذف بالدّالّ السّخريّ في متاھات التأویل، وسیرورات التّدلال إلى أن نصل إلى تأویل نطمئنّ " یعرّف الكاتب التسخیر بأنھّ 

".إلیھ في النھّایة، ھو المؤول السّخري عینھ الذّي یقدّمھ المؤول النّھائي خصوصاً   
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لاحقاً في تحلیلنا لعلامات " تسخیر العلامة"، وسوف نستخدم تعبیر )62، ص 2005ترجمة الصمعي، 

 .الترقیم

ھو عمل ماریك ) دون ذكر علامات الترقیم(الأعمال التي تتحدّث عن التحلیل السیمیائي للسخریة  أحد

ة والبراجماتیّة، خلق ، وھو یحاول بكتابھ، مستعیناً بالنظریاّت السیمیائیّ )1988(فینلاي عن سیمیائیةّ السخریة 

 وخلق مجموعة من الأنساق والصیغ الساخرة بالاستعانة) كتابیّاً (نموذج سیمیائي عام للتواصل الساخر 

، ونعتقد أنّ الكاتب یحاول خلق صیغ 3بالأدوات السیمیائیّة والبلاغیّة التّي تصل بنا إلى التعبیر السّاخر

على  أنھّ غیر منطقيّ؛ لأنّ الفعل السّاخر یعتمد على المتلقيّ لا وأسالیب ساخرة لیعتمدھا الكتّاب وھو ما نظنّ 

بالنسبة إلى فئة ) على مستوى العبارات وعلى المستوى البنیوي للنصّ أیضاً (الكاتب فقط، فما یعتبر سخریة 

  . معینّة قد لا یكون كذلك بالنسبة إلى فئة  أخرى

ة البحث من تحدید للأنماط اللغّویةّ المستخدمة في ساعدتنا الأبحاث المذكورة سابقاً في تحدید ھیكلیّ 

السخریة ومن تحلیل علامات الترقیم سیمیائیّاً استناداً إلى ھذه الأنماط، وقد اعتمدنا نظریةّ السیمیائیّة 

 .السوسوریّة والنظریةّ السیمیائیةّ السردیةّ في التحلیل

  

  السخریة في الكتابة العربیة .3

. ھزئ بھ: وسُخْریة...خِر منھ وبھ سخْراً وسَخَراً ومَسخَراً وسُخراً س: جاء في معجم لسان العرب

  : ویروى بیت أعشى باھلة على وجھین

  منھا ولا سُخْرُ  أسِرُّ بھا،    من عَلْوَ، لا عَجَبٌ  إنيّ أتتَْني لسانٌ، لا

  )352ابن منظور، لسان العرب، مادة سَخَر، ص (ولا سَخَرُ : ویروى

قال : "بآیة قرآنیّة التعریف نفسھ للسخریة مع الاستدلال) 437، ص 2005(ویعطي المعجم الوسیط 

: سخر من منافسھ: التھكّم والاحتقار أمّا معجم المعاني فیضیف إلى الھزء". إن تسخروا منّا فإنّا نسخر منكم

: لاغة كالتاليویعرّف ھذا المعجم التھكّم في علم الب. ھزئ بھ، ولذعھ بكلام تھكّميّ، احتقره سخر من الآخرین

لون من ألوان البدیع یعبرّ فیھ بعبارة یقصد منھا ضدّ معناھا للتھكّم، كأن یؤتى فیھ بلفظ البشارة في موقع 

المعجم الشامل في علوم اللغّة ویعرّف  .الإنذار، والوعد في مكان الوعید، والمدح في معرض الاستھزاء

  ).368- 367، ص 1981نیدي، إسبر؛ ج( التھكّم نفس التعریفالعربیّة ومصطلحاتھا 

 
                                                   
3 حسب الكاتب، فإنّ ھذه الروایة كانت عرضةً للنقد لأنھّا لم تتبّع أسلوب التعبیر . للألماني فریدیریك شلیغیل" لوسیند"ھ على روایة یعتمد الكاتب في دراست

، ویرى الباحث أنّ السبب في ذلك ھو أنّ السخریة كانت تدرس وتحلّل من منظور بلاغي فقط بمعزل عن )الأسلوب التمثیلي(وقتھا الشائع الساخر 
.  میائیةّالسی  
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سلوب التضمین، أإلى  إنّ ھذا الأسلوب البلاغيّ ھو الأكثر شیوعاً في النصوص الساخرة إضافةً 

استعارة الشاعر شطراً أو بیتاً من غیرة أو آیة قرآنیةّ أو حدیثاً نبویاً، الخ في : وتعریفھ في علم البدیع ھو

قرآنیّة أو أمثلة ةً یدخل فیھا الكاتب آی ص العربیة الساخرة التيشعره، ونرى ھذا الأسلوب في العدید من النصو

مع إحداث تغییر فیھا أو في سیاق لھ ضدّ المعنى، فبإمكاننا تسمیة الأسلوب في ھذه الحالة . شعبیةّ، الخ

، وھذا التضمین یستخدم عبارات أو قصصاً معروفة لدى القرّاء ومعروف عدم انتسابھا "التضمین التھكّميّ "

  ).كاستخدام قصّة آدم وحوّاء وقضمھم للتفاحة مثلاً (لكاتب ل

الھزل الذي یراد بھ : من مرادفات السخریة الھزل، ویعرّفھ معجم الشامل في علوم اللغّة ومصطلحاتھا

إسبر؛ . (ید ھذا الجدّ الجدّ من البدیع وھو أن ینتقل المتكلمّ من معرض الجدّ إلى معرض الھزل بقصد تأك

 )998 ص 1981جنیدي،

ویقدّمھا الكاتب  أمّا الأدب السّاخر، فھو كومیدیا سوداء تعكس أوجاع المواطن السّیاسیةّ والاجتماعیةّ

 .4بقالب ساخر یجمع بین الجدّ والھزل

  ):2007سدان،(للنصّوص السّاخرة أربعة أنواع في التراث العربي 

كلّ جملة، وھذا النوع من  النص المسجوع، وجملھ قصیرة نسبیاًّ مع وجود قوافي في نھایة. 1

  النصّوص نادر في الأدب الحدیث؛

المسجوع لكنھّ مجزّأ إلى جمل قصیرة، وھذا النوع من النصّوص منتشر في النصّوص  النصّ غیر. 2

  الساخرة الحدیثة ویتمیزّ بھ بعض الكتاّب عن غیرھم؛

دث أو شخصیةّ معینّة، والنصّ النصّ الذي فیھ مبالغة، وفي أغلب الأحیان مبالغة وصفیةّ لمكان، ح. 3

  .الذي یحوي مبالغة وصفیةّ قدیم، كما ویستخدم في زماننا في الرّوایات السّاخرة

ونضیف إلى الأنواع السّابقة النصّ المخلوط بین الفصحى والعامیةّ، وھو أیضاً منتشر بین كتّاب . 4

  .الأدب السّاخر كما في المقالات السّاخرة

  

  الساخر المعاصر الأدب العربيّ  الأنماط اللغّویةّ في .4

والتضمین، ھناك مؤشّرات ) استخدام الكلمة بمعنى غیر مباشر مناقض لھا(بالإضافة إلى التھكّم 

أخرى تدل على السخریة في الأدب العربي ھي استخدام الكلمة ونقیضھا في جملة واحدة، التصویر الحسّي مع 
                                                   
4 التعریف الشّائع في كتب الأجناس الأدبیّة الحدیثة، لا نتحدّث عن الأدب السّاخر كجنس أدبي بحدّ ذاتھ، بل عن أسلوب ساخر، والتعریف الذّي أوردناه ھو 

، ص 2007سدان، (أو أدب ھزليّ  جدیر بالذكر أنّھ في القرون الوسطى كان ھناك أدب عربي ھازل. للأدب السّاخر بھدف عدم خلطھ بالنصوص الفكاھیةّ
ویعرّف یوسف سدان الھزل بطریقة مشابھة للتعریف الذي أوردناه للأدب السّاخر رغم اختلاف الأسالیب . اشتھر بھ الجاحظ على وجھ الخصوص) 15

ة المشاكل التي یقاسیھا ذلك المجتمع، إذ أنّ قد یعكس المزاح والھزل اللذان یمتاز بھما كلّ مجتمع من المجتمعات الإنسانیّ : "اللغّویة لھذا الغرض وقتھا
).51، ص 2007سدان، ." (الھزل لیس إلاّ وسیلة للترویح عن أفراد المجتمع ممّا یكایدونھ  
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ھناك مؤشّرات بلاغیّة أخرى كالتشبیھ والمجاز  كما. والضحك، الخ وصف حركات الجسد والابتسامة

وھناك أیضاً أسلوب التسلسل الحواري . والمجاز المرسل والمبالغة الوصفیةّ، عدا عن السبّ والتھجین

  . للوصول إلى دلالة واحدة تشكّل موضوع السّخریة الرئیسيّ 

ة، وزاد أحدھما فیھا في البلاغة ھو عقد مقارنة بین أمرین أو شیئین،اشتركا في صف: التشبیھ •

 . على الآخر، مع وجود أداة للتشبیھ

ھو مجاز علاقتھ التشبیھ، أو تشبیھ حذف إحدى طرفیھ من مشبھّ أو ): الاستعارة(المجاز  •

 ) 89، ص 1981إسبر؛جنیدي، . (مشبھّ بھ

 وھي استعارة مثل لیس المقصود بھ المعنى المباشر الذي فیھ بل المعنى: الاستعارة التمثیلیةّ •

لمن یحاول في شيء مستحیل " ضرب الحدید وھو بارد"الملازم للمناسبة الذّي قیل فیھا ھذا المثل، مثلاً 

 ).355المرجع السابق ص (

ھو الكلمة التيّ تستعمل لمعنىً غیر ما وضعت لھ في الحقیقة لوجود علاقة : المجاز المرسل •

 ).808المرجع السابق ص (ھ التشبی أو قرینة بین المعنى المجازي والمعنى الحقیقي غیر

المبالغة في علم البدیع ھي أن یعطي القائل معنى ویزید فیھ عن الحقیقة مع : المبالغة الوصفیةّ •

" الغلوّ "والأدب الساخر یستعمل أسلوب ). 782المرجع السابق ص (بقاء ھذه الزّیادة في حد الممكن القریب 

یادة في وصفھ إلى درجة المستحیل وقوعھ عقلاً وعادةً وھو نوع من أنواع المبالغة وھو وصف الشّيء والزّ 

 .فھو زیادة في المبالغة

وھو استخدام لفظ للتلویح إلى غرض آخر ھو المقصود وعلى القارئ اكتشاف ھذا : التعریض •

" خطاب الصیاغة غیر المباشرة"ویسمّي جوزیف دیشي ھذا النمط ). 2007دیشي، (الغرض الآخر 

rhetoric of indirect wording  ) ،323، ص 2007دیشي.( 

قد تكون بعض علامات الترقیم مرفقة بإحدى ھذه الأسالیب بشكل بدیھيّ فلا تلعب علامة الترقیم دوراً 

ویكون لھا دور  ، وقد تكون علامات الترقیم  مرافقة لتلك الأنماط)كالشرطة والحوار الساخر مثلاً (ساخراً 

ت الترقیم وحدھا كمؤّشر ساخر دون استخدام الكاتب لمؤشّرات لغویّة یؤكّد على السخریة، وقد تستخدم علاما

 .أخرى للسخریة، وھنا تكمن أھمیةّ التحلیل السیمیائي لتلك العلامات

  

  الآلیّة المستخدمة للتحلیل السیمیائي لعلامات الترقیم .5

ة، فھذا التحلیل عبارة یرى التحلیل السیمیائيّ علامات الترقیم على أنھّا إشارات مرئیةّ لھا قیمة لغویّ 

). تحلیل لغويّ (عن تحلیل للصّورة أو الرمز الذّي ھو علامة الترقیم، وتحلیل للقیمة اللغّویةّ وراء ھذا الرّمز 
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معروفة للقارئ العربي ولكلّ رمز دلالة لغویةّ أو وقفیةّ مسبقة لدیھ، وھناك ) كرمز أو كشكل(فعلامات الترقیم 

أو نقاط الحذف،  الاستفھامة ساخرة لدى القارئ من مثل علامة التعجّب، علامة بعض العلامات التي لھا دلال

وعلامات أخرى تستخدم في النصوص الساخرة ولھا دلالات ساخرة في سیاق النص المستخدم، ولكنھّا 

إنّ التحلیل الذي نقدّمھ مفید لھذه . دلالات جدیدة للقارئ ومختلفة عن الدلالات الموجودة مسبقاً في ذھنھ

السخریة لكنّ بعض الكتّاب یستخدمونھا بكثافة، المجموعة الثانیة من العلامات التي لا تعتبر ضمن علامات 

  :ویوضّح الرّسم التالي آلیةّ التحلیل. حتىّ إنھّم لا یستخدمون غیرھا في بعض الأعمال، لترقیم نصّھم السّاخر

 5"المحایدة"علامات الترقیم " تسخیر"

  

  

  

  

  

فالتحلیل الذي نقدّمھ عن علامات الترقیم في النّصوص السّاخرة ینطلق من اعتبار علامات الترقیم 

أو كلمات " تاً نك"فالنصّوص الساخرة لیست . قارئبین الكاتب السّاخر وال) التفاعل(بمثابة إشارات للتواصل 

یستخدم الوصف، أو تسلسل كلمات وجمل مرتبطة بعضھا  اجتماعيمضحكة بحدّ ذاتھا، بل ھي وسیلة نقد 

فالتحلیل یبدأ ھنا على اعتبار . ساخراً  انطباعامعینّة  تعطي بمجملھا ) سیمانطیقیةّ(ببعض بعلاقات دلالیةّ 

إلى إیصال مفھوم السّخریة لدى القارئ، وذلك بغضّ النظر عن  التيّ تھدف رقیم إحدى العواملعلامات الت

الوظائف الأساسیةّ لھذه العلامات، فقد تكون لعلامة معینّة وظیفة نحویةّ أو وقفیةّ متعارفة لكنھّا وضعت 

ما ھو دور علامات : بتسلسل وبتكرار معینّ یھدف إلى إعطاء انطباع ساخر عن النّص، أو بعبارة أخرى

 6ي بناء المعنى السّاخر للنصّ؟الترقیم ف

  

  

 
                                                   

5 مات العلانقصد بعلامات الترقیم المحایدة تلك التيّ لا تضیف انطباعاً عن الكلام الموجود في النصّ كالنقطة والفاصلة، فھذه العلامات، على عكس 
ووضعنا كلمتي . ستغرابعن عدم الفھم أو الاالتي قد تعبّر  الاستفھامستیاء وعلامة عبّر عن التعجّب، السّخریة أو الاكعلامة التعجّب التي ت الانفعالیة

ة الترقیم المحایدة قد تسخیر ومحایدة بین علامات تنصیص لنقول  إنّ ھذه الصّفات لیست صفات مطلقة وتتغیّر حسب طبیعة النصّ المستخدم، فعلام
.  حسب طبیعة النصّ والعكس بالعكس انفعالیةتصبح   

6 إلى علامات الترقیم لإرسال دلالات ساخرة أمثال الكاتب اللّبناني السّاخر مارون عبوّد الذّي  یلجئونأنّ ھناك أدباء ساخرین لا  الاعتبارمع الأخذ بعین 
التّرقیم كما أنّھ لا یبالغ في استخدامھا كما ھو الحال مع الكتاّب  الساخرین الذین یكثرون من استخدام  یرقّم كتاباتھ حسب الوظائف المتعارفة لعلامات

.علامات الترقیم  

علامة 
 الترقیم

)شكل(  

القیمة اللغّویّة 
الدّلالة (للعلامة 

)المعروفة مسبقاً   

السّیاق المستخدم 
نمط لغويّ (

)ساخر  

القیمة اللّغویةّ 
الدّلالة (الجدیدة 

)التضمینیةّ  
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 تقدیم المدوّنة .6
  :7لإعطاء شمولیةّ على التحلیل، اخترنا ثلاثة أعمال ساخرة مرقمّة بشكل مختلف

الجمل في ھذا . إبراھیم المازني، قبض الرّیح، وھو عبارة عن مجموعة مقالات نقدیةّ ساخرة للكاتب - 

مواقفھ السّاخرة بالعلامات المتعارفة للسخریة كعلامة التعجّب العمل جمل طویلة ویستعین بھا الكاتب  في 

التنصیص ولكن بدلالة مختلفة  وعلامة التعجّب، كما ویستخدم علامات والعلامة المركّبة من علامة الاستفھام

، وسوف نحلّل )التعبیر عن ضدّ أو نقیض الكلمة(عن تلك  المتعارفة لعلامات التنصیص في السّخریة 

  .لتنصیص في ھذا العمل حسب الآلیة المذكورة سابقاً علامات ا

أنیس منصور، یومیّات شاب غاضب، ھنا یستخدم الكاتب، على غیر عادتھ، علامات أخرى غیر  - 

فھو یستخدم علامات التعجّب والاستفھام للتعبیر عن تھكّم من أقوال وأمثال . المتجاورتین النقطة والنقطتین

  .شائعة

الحكیم، مع مقاربتھ لكتابات الحكیم غیر الساخرة وبالأخص كتاب عودة  توفیق الحكیم، حمار - 

 .الوعي

 

 تحلیل العلامات المستخدمة في النصوص المختارة .7
  :بعد تحلیلنا للمدوّنة، قسّمنا علامات الترقیم في النصوص الساخرة إلى ثلاثة أقسام

 .التعجّبيّ  وعلامة الاستفھامالعلامات ذات المدلول السّاخر بحدّ ذاتھا كعلامة التعجّب  •

التحلیل السیمیائي حسب  العلامات المصاحبة لنمط لغويّ ساخر في الجملة، وسوف نعتمد •

 .فیردناند دو سوسور لدراسة ھذه العلامات

العلامات المصاحبة لأسلوب لغويّ ساخر، وسوف نعدّد لاحقاً الأسالیب اللّغویةّ الشائعة عند  •

 .لسخریةالكتاّب العرب فیما یخصّ ا

العلامات التي تربط بین جمل النصّ الساخر، وذلك یكون في الحدیث أو المشھد الفردي وفي  •

 .الحوار السّاخر، وسوف نعتمد لدراستھا على التحلیل السیمیائي السردي حسب جولیان جریماس

  

  

  

 
                                                   

7 .لقد حصرنا التحلیل بأعمال كتّاب مصرییّن یوظّفون علامات الترقیم في السّخریة، وذلك بھدف توضیح آلیّة التحلیل  
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  )التعجّبيّ  علامة التعجّب، علامة الاستفھام(العلامات ذات المدلول السّاخر بحدّ ذاتھا . .71

نقصد بالعلامات ذات المدلول الساخر بحدّ ذاتھا علامات الترقیم التي لدیھا مدلول سخريّ متعارف 

 مثلاً، عندما تضاف علامة التعجّب إلى جملة لیس بھا. بلفظ سخريّ أو بنمط ساخر دون الحاجة إلى اقترانھا

  :مثلاً . مؤشّر سخریة، تكون ھي المؤشّر على سخریة النصّ 

  !ذا إلى أوانھ، وعسى أن یكون بعیداً دع ھ

  !والحقّ أقول إنّ الجواب یعییني

  

  علامات الترقیم المصاحبة لنمط لغويّ ساخر. .72

      علامات الترقیم المصاحبة لنمط الاستعارة والتعبیر المجازيّ  .1 ..72

      علامة التعجّب 1.1 ..72

  !فأذھب ألتمس ھذا المعنى أو الخاطر فإذا بھ قد تبخّر

  !وقد أبدأ المقال معتمداً شیئاً بعینھ فیجري القلم بخلافھ

  

  علامات الترقیم المصاحبة لنمط التشبیھ 2..1..7.2

  علامات التنصیص

شبھّ بھ، مع ترك مإذا كانت السخریة في التشبیھ، یضع الكاتب علامات التنصیص قبل وبعد ال  

  : أداة التشبیھ خارج علامات التنصیص، ویرفق الكاتب علامات التنصیص بعلامة التعجّب

 "!عربات الرّش"وما أظنّ بي إلاّ أنّ الله، جلتّ قدرتھ، قد خلقني على طراز 

  :ولقد استخدم الكاتب إبراھیم المازني علامات التنصیص للتذكیر بتشبیھھ لنفسھ بعربة رش

 .ثمّ فلأنظر ماذا یقطر منھا أو یسیل" الحنفیة"ثقب ھذه ولأفتح 

 

نالتضمی   علامات الترقیم المصاحبة لنمط. 2.2.7 

  علامتا التعجّب والاستفھام التعجّبيّ . 1.2.2.7

أو مثلاً شائعاً  آخریلجأ بعض الكتّاب إلى أسلوب التضمین، فیقتبسون قولاً مأثوراً أو حكمة لشخص 

وفیما یلي مثل من عمل الكاتب أنیس منصور حیث یلجأ عند استخدامھ أسلوب . ویضعونھا في مضمون ساخر
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التضمین إلى طریقة الحوار، فیستخدم الشرطة للتغییر في الحوار وینھیھ إمّا بعلامة تعجّب، علامة تعجّب 

  . في نھایة كلّ حوار صغیر 8واستفھام ونقطة

  .أمّ كلثوم تقول - وة یمشي ملكاً ثابت الخط- 

  !.ثابت الخطوة، ولست ملكاً  - 

  .الجار قبل الدار- 

  .وأین ھي الدّار؟ - 

  .النبي أوصى بسابع جار؟- 

  !.كثیرون لا یسمعون كلام النبي- 

  ..الصبر مفتاح الفرج- 

  !.ولكن ما حدود الصبر؟ وما حجم ھذا المفتاح؟- 

  .كلّ الطرق تؤدّي إلى روما- 

  !.لا طریق یؤدّي إلى المستقبلولكن . صحیح- 

  ..السماء لا تمطر ذھباً ولا فضّة- 

  !.ولكنّ السماء نسیتنا منذ وقت طویل- 

  

  علامات التنصیص. 2.2.2.7

تستخدم علامات التنصیص مصاحبةً لنمط التضمین إذا غیرّنا معنى إحدى الكلمات في المثل  

مثلاً، یستخدم الكاتب أنیس منصور علامات . تنصیص المقتبس، فنحیط الكلمة ذات الدّلالة المغایرة بعلامات

التنصیص في الجملة التالیة لیس لقول النقیض، بل لیقول إنّ الكلمة التي استخدمھا لیست ھي ذاتھا في المثل 

  :)homonymeمتجانسة لفظیةّ (نفسھا  تكتب بالطریقةالشعبي، بل كلمة أخرى 

  

  "..سترة"الزواج للبنت - 

  !.السترة بحجم ورقة التوت، فما معنى الزواج؟فإذا كانت - 
                                                   

8 الاستفھام أو التعجّب في نھایة جملة استفھامیّة أو تعجبیةّ ھو شائع عند بعض الكتاّب المصرییّن كأنیس منصور ونوال  إنّ استخدام النّقطة بعد علامة
.السّعداوي، ولیس للنقطة في ھذه الجمل مدلول ساخر  
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  .بمعنى معطف" السترة"آتیة من الستر، أمّا الكاتب فقد استخدم كلمة " سترة"ففي المثل الشائع 

 

  الوصف الحسيّ . 3.2.7

  علامة الاستفھام التعجّبيّ  1.3.2.7

یستخدم الكاتب ھذه العلامة أیضاً في حالة التشبیھ والوصف السّاخر سواء كان على صیغة سؤال أم  

  :لا

حتى إذا شعرت بالكظة، وضایقني الامتلاء، رفعت یدي عن ألوان ھذا الغذاء وقمت عنھ متثاقلاً 

  !یكوھكذا دوال! متثائباً مشفقاً من التخّمة، فلا ینجیني إلاّ أن أفتح الثقوب وأسح؟

  !أھذا الذي ركبھ الله لك یا مازني بین كتفیك رأس كرؤوس الناس أم معدة أخرى؟: ولكم قلت لنفسي

 

  الشّرطتان. 2.3.2.7

یلجأ الكاتب إلى التصویر الحسّي في حال الوصف السّاخر لنفسھ  أو لشخص آخر غیر نفسھ، فیصف 

نظر أو لمس، عن الوصف،  أوة، من سمع ، وحین تغیب إحدى العناصر الحسیّ .حركاتھ وجسمھ وتعابیره، الخ

  :یضعھا الكاتب بین شرطتین

أذھب في أوّل كلّ شھر إلى واحد من باعتھا فیتقدّم إليّ العامل سائلاً عن حاجتي فأبینّھا لھ فیرفع رأسھ 

ابتسامة جھل  - دون عینیھ–إلى الرّفوف ویدور حول نفسھ وھو في مكانھ ثمّ یلتفت إليّ وعلى شفتیھ 

  .ویھزّ رأسھ لي آسفاً  وغباء،

  

  علامات الترقیم المصاحبة لأسلوب لغويّ ساخر. 4.7

استنتجنا من تحلیلنا للمدوّنة أنّ الأسالیب اللغّویةّ الساخرة المستخدمة عند الكتّاب العرب تتلخّص في 

واستخدامھ لعبارات استخدام كلمة ونقیضھا في نفس الجملة، تغییر السجلّ اللغّويّ من الفصحى إلى العامیةّ، 

  .تدلّ على إحساسھ بالفوقیةّ نسبةً إلى القارئ أو إلى شخص یحدّده الكاتب

استخدام كلمة ونقیضھا في جملة واحدة، حیث قد تكون الكلمة الثانیة ھي ضدّ الكلمة الأولى على 

  :، أو قد یكون التناقض في البعدین الزماني أو المكانيالمستوى الدلاليّ 

ملھ المركّبة بعلامة التعجّب عندما تكمن السخریة فیھا بوجود تضاد في المعنى ینھي الكاتب ج .1

  : بین فعلین أو اسمین، كما ھو الحال في الجزء المسطّر في الجملة التاّلیة
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خزّان ضخم یمتلئ لیفرغ، . التي تتخذھا مصلحة التنظیم"! عربات الرّش"قد خلقني على طراز 

  !ویفرغ لیمتلئ

نشرح استخدامھا  عند شرح إنّ وظیفة علامة التعجّب الأولى مقرونة بعلامة التنصیص، وسوف (

 )علامات التنصیصل الكاتب استخدام

  !مضت شھور لم أكتب فیھا كلمة في الأدب، لأنيّ كنت أقرأ

 !إنھّ یجرّب في عالم المحسوسات بعض ما أعانیھ في عالم المعنویات

  !إلى الإسكندریة فتحملك رجلاك إلى قطار یذھب بك إلى السویس وشبیھ بھذا أن ترید الذھاب

  !شأني في ذلك شأن الذّي یسیر وھو نائم

  !وعجبت لھذا الصاحي الذي لھ طبیعة ذلك السّكران

  : إذا كان ھناك فوقیةّ في السّخریة، یضع الكاتب ما یدلّ علیھا بین شرطتین. 2

على –ویبسبس بشفتیھ إعجاباً، وسرّ ذلك كلھّ أنھّ یعتقد  وأخذ ینظر إلیھ وینغص رأسھ المثقل بالعمامة

  !!أنّ الدكتور لا یكلمّ النّاس إلاّ یوم الأربعاء - !ما فھم منّي

  .في الجملة السابقة، یسخر الكاتب من بساطة الشخص المذكور ومن عدم قدرتھ على فھم المقصود من كلامھ

.التنظیم الكبرى لحیاة النّاسھو أداة  - كما لا نحتاج أن نبینّ - فالحبّ    

لإشارة إلى أنھّا من ا ن البدیھیّات، ولكنھّ یبینّھا معي الجملة السابقة، یعتبر الكاتب المعلومة التي یدلي بھا مف 

.الأمور البدیھیةّ، وھو بذلك یلمّح بفوقیةّ معرفیةّ بالنسبة إلى القارئ  

فصحى، نحیط ھذا اللّفظ بعلامات تنصیص، عند استخدام لفظ ینتمي إلى سجلّ لغوي آخر غیر ال. 3

  : كما في علامة التنصیص الأولى في ھذه الجملة

لا لأنّ الفلسفة ممّا . ولھم علینا عھد الله ألاّ نعود إلى ذلك. نستأذن القراء الكرام في قلیل من الفلسفة

یقنا الدكتور طھ كما یزعم صد" ارة لا تصلح لمثل ھذاالصّحف السیّ "ولا لأنّ " ھضمھا"یعسر علیھم 

  .حسین في مقدّمة كتابھ الذي مللتھ لكثرة ما ذكرتھ، بل لأنيّ لا أحسن ھذا الضّرب من الكلام

أمّا علامة التنصیص الثانیة في المثل السابق، فاستخدمھا الكاتب لتوظیف عبارة لكاتب آخر في سیاق 

الآخر، خاصةً أنّھ أتبع علامات نصّھ، وعلامات التنصیص ھنا توضّح سخریة الكاتب من عبارة الكاتب 

  .الاقتناع  والذّي یدلّ على عدم" یزعم"التنصیص بفعل القول 
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  العلامات الرّابطة بین جمل النصّ السّاخر. 5.7

سوف نحلّل ھذا القسم من وجھة نظر السیمیائیةّ السردیّة، وكیف تجتمع الدلالات للوصول إلى دلالة 

تسلسل وتتابع بأجزاء النصّ أو الحوار للوصول إلى واحدة نھائیةّ، فھناك نوع من النصوص الساخرة فیھ 

ترقیم واحدة، وھي في الغالب النقطة یستخدم الكتّاب لتحقیق ھذا النوع من البنیة الدلالیةّ علامة . دلالة واحدة

وسوف نحللّ فقرتین من عمل أنیس منصور وتوفیق الحكیم لدراسة البنیة الدّلالیّة . أو النقطتان المتجاورتان

  .لنصّ كلّ منھما

  

  النقطتان المتجاورتان عند أنیس منصور. 1.5.7  

فة، للربط بین جمل نصّھ، وعندما یستخدم أنیس منصور النقطتین المتجاورتین ، كلّ مرّة بدلالة مختل

  :یصل إلى الدّلالة النھّائیّة المقصودة ینھیھا بعلامة تعجّب ونقطة

إنھّ یتمسّك بعضھ ببعض كأنّھ لا یرید أن .. فأنا لا أفتحھ.. ففي كلّ یوم أفسخ باب الغرفة

لكي .. المقبرةوراء ھذه .. وإنمّا أبقى وراءه. كأنھّ ھو الآخر لا یرید لي أن أخرج.. ینفتح

ففي كلّ لیلة أصليّ على نفسي، فقد أموت غداً أو قبل طلوع .. أشعر كلّ یوم بمعجزة المیلاد

وأمام الباب، وبالضبط عند .. فإذا صحوت شكرت الله أن أطال في عمري یوماً آخر.. الفجر

ما إنھّا لا تدخل حواسي وإنّ .. انفتاحھ تنھال على حواسي الخمس فیضانات من الإحساسات

لا بدّ من فسخھا عند الدخول وعند .. كأنّ حواسي مثل ھذا الباب.. تقتحمھا بالقوّة.. تغتصبھا

وكلّ عناصر الدنیا .. وكأنّ عاراً كونیّاً یبدأ من ھذه اللّحظة.. وكأنّ فضیحة.. الخروج أیضاً 

ه ولا فضیحة أنّ واحداً مثلي شاھد على العصر الذّي نرید.. تتعاون على ستر ھذه الفضیحة

  !.یریدنا

في ھذا المقطع السابق من الكتاب،  للنقطتین المتجاورتین عدّة دلالات، فھذه العلامة تفصل بین 

جملتین قصیرتین فیھما ترادف في الفعل الرئیسي، أو لتبیان دلالة حرف الغائب المتصّل، أو توضّح استعارة 

الإحساسات، وتسلسل الجمل القصیرة مع ، أو لوصف الفیضانات من "معجزة المیلاد"الدیني  الاصطلاح

ینتھي بالدلالة أو الرسالة التي یرمي إلیھا الكاتب والموجودة في ) النقطتان المتجاورتان(ربطھا بھذه العلامة 

وما یلي تفصیل للدّلالات التيّ تربط بینھا النقطتان المتجاورتان للوصول إلى . آخر جملة مع علامة تعجّب

  :الدّلالة النھّائیةّ
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، مع التأكید على دلالة الإجبار في المرادفة "أفتح"و" أفسخ"الفصل بین المترادفتین : الدلالة الأولى

  .الأولى

  ".أفسخ"تقدیم لوصف الباب والوصف یؤكّد على وجوب استخدام الفعل : الدلالة الثانیة

  ".لا یرید أن ینفتح"دلالة سببیةّ توضّح جملة : الدلالة الثالثة

  .تقدیم لوصف ما وراء الباب: بعةالدلالة الرا

  .تغیرّ المقصود وراء الدلالة، فالكاتب الآن یتحدّث عن وجوده: الدلالات الخامسة، السادسة والسابعة

علاقة الكاتب وأحاسیسھ بالباب وعلاقة الشبھ بین : الدلالات الثامنة، التاسعة، العاشرة والحادیة عشرة

  .بالقوّة والاقتحامالإجبار : الاثنین

  ).بأنھّا فضیحة(تقدیم لوصف الدلالة النھائیةّ : الدلالات الثانیة عشرة، الثالثة عشرة، والرابعة عشرة

العصر الذّي نریده ولا یریدنا، وإنھائھا بعلامة : تقدیم الدلالة النھائیة المقصودة: الدلالة الخامسة عشرة

  .تعجّب ونقطة

  

  الحكیمالنقّطتان المتجاورتان عند توفیق . 2.5.7  

، یستخدم الكاتب النقطتین للفصل بین جمل فقراتھ، ولكنّ أسلوب "حمار الحكیم"في روایتھ السّاخرة 

في  توفیق الحكیم مختلف عن أسلوب أنیس منصور، حیث إنّ  توفیق الحكیم یستخدم الأسلوب الوصفيّ 

روایتھ، وما یلي مقطع من بدایة روایتھ یصف فیھ الحكیم النھّار والمكان للوصول إلى لحظة التقائھ بالحمار 

  ):الدّلالة النھّائیةّ العامّة(

كنت .. وفي شارع من أفخم شوارعھا.. في قلب القاھرة.. عرفتھ في یوم من أیاّم الصّیف الماضي

وكان صدري .. وكان الھواء حاراً ممزوجاً بنسیم لطیف.. قيأسیر في ذلك الصّباح إلى حانوت  حلاّ 

منشرحاً، فقد صادفت وجھاً ملیحاً، لغادة شقراء ھبطت معي بكلبھا في مصعد الفندق الذي اتخذتھ 

أرى ذلك .. وإذا أنا أراه.. وأشرفت على حانوت الحلاّق. مشیت وأنا أكاد أصفرّ بفمي وأترنمّ. منزلاً 

رأیتھ یخطر على الإفریز كأنھّ غزال، وفي عنقھ الجمیل رباط أحمر .. قيالذي كتب أن یكون صدی

ووقف المّارة ینظرون إلیھ ویحدّقون، .. رجل قرويّ من أجلاف الفلاّحین: وإلى جانبھ صاحبھ

أبیض كأنھّ قدُّ من رخام، .. لقد كان صغیر الحجم كأنھّ دمیة.. وبجمال منظره ورشاقة خطاه یعجبون

اذھب بي إلى : وكان یمشي مطرقاً في إذعان، كأنمّا یقول لصاحبھ.. نھّ صنع من فنّانبدیع التكوین كأ

  ..الالتفات حیث شئت فكلّ ما في الأرض لا یستحقّ من رأسي عناء



 
 

154 
 

ومنظر الجحش في .. الصّغیر الذي استرعى أنظار الناس في ذلك الشّارع الكبیر" الجحش"ذلك ھو 

  (...)مثل ھذا الحيّ 

. ابق، یربط الحكیم كلّ العوامل المرتبطة بلقائھ الأوّل بالحمار بنقطتین متجاورتینفي المقطع الس

فالجملة الوحیدة التي لا تحوي نقطتین متجاورتین ھي عند وصف لقائھ بالفتاة الشقراء، وھي الجملة التي لیس 

باستخدام علامة ترقیم واحدة وتسلسل الوقت وتقطیعھ إلى أجزاء صغیرة . لھا علاقة بالدّلالة النھائیةّ المقصودة

أساسیةّ یجعل النصّ كأنھّ عبارة عن مشھد تمثیلي، حیث إنّ ھذا الأسلوب في الترقیم یضیف نوعاً من التشویق 

وترقیم الحكیم لنصوصھ غیر الساخرة مختلف، حیث  . على النصّ ویشوّق القارئ للوصول إلى الدلالة النھائیّة

  :لتبیان ذلك "عودة الوعي"وما یلي فقرة من كتابھ . بالطریقة التقلیدیةّ المتعارفة إنھّ یرقمّ  كتبھ غیر السّاخرة 

ولكنيّ سمعت شیئاً غریباً لم . وفي الصباح الباكر نھضت وأدرت جھاز الرادیو كما أفعل كلّ صباح

 م بمطالبإنھّ بیان من الجیش یعلن قیامھ لإصلاح الفاسد من أمر البلاد، وأنھّ تقدّ . یسبق لي سماع مثلھ

كلمات بھذا المعنى تلقیّتھا طبعاً بابتھاج ، وإن كنت لم . إلى القصر الملكي لإقصاء الحاشیة الفاسدة

فما من أحد في البلاد، في ذلك الوقت، لم یشعر بالسخط . أقدّر لھا من الأبعاد أكثر ممّا تحتمل

الظھور في كلّ مكان بین  فقد كان لا یخجل من. والاشمئزاز لسلوك الملك الشخصي وتصرّفھ العام

حاشیتھ من القوّادین المبتذلین ولم یقف بھم عند حدود حیاتھ الخاصة اللاھیة العابثة، بل تركھم 

ولقد حاول بعض النصحاء أن ینبھّوه إلى خطورة ذلك وسوء . یتدخلون ویؤثرون في شؤون الدّولة

تطھیر قصره من مثل ھذه الحاشیة، في بل لقد رفع إلى أعتابھ، رجاءً ب. عاقبتھ، فلم یلتفت إلى نصح

واستمر كلّ شيء . عریضة رسمیةّ موقعّ علیھا من بعض رجال السیاسة، فغضب منھم ولم یأبھ لھم

إنھّ مجرّد . لذلك لم أشعر عند سماعي بیان الجیش بأنّ شیئاً خطیراً سوف یحدث.في طریقھ المعھود

  .احتجاج ككلّ احتجاج

  

  خاتمة. 8

لیست، في وعبارات ص السّاخر الإضحاك، بل التأثیر، وھو یستخدم كلمات لیس الھدف من الن 

یقصد منھا معنىً غیر المعنى الحقیقي للكلمة، فالنصّ الساخر مليء بالمعاني  أغلبھا، مضحكة بحدّ ذاتھا ولكن

على غرار فھي أولاًّ، : في النصّ الساخر دورین) ذات الأثر السّاخر(ونرى أنّ لعلامات الترقیم . المبطنّة

الكلمة، وظّفت بطریقة مختلفة عن وظیفتھا المباشرة، ولذلك تصبح لھا دلالة تضمینیةّ في السّیاق السّاخر، 

وثانیاً، ھي تساھم في البنیة السّاخرة للنصّ وتقوّي بذلك الأثر الساخر للنصّ من خلال تقطیعھا للنصّوص 
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، من خلال ربطھا للعبارات )ت التنصیصماو علاباستخدام الشرطتین أ(وحصرھا لبعض الكلمات والعبارات 

  .بتسلسل محدّد یخدم الطبیعة السّاخرة للنصّ 

إنّ تطبیق آلیةّ التحلیل السیمیائي والتحلیل السیمیائي السّردي على ھذا النوع من النّصوص ھو ما یبینّ 

  .دمة في السّیاقلنا الدلالة التضمینیةّ ویوضّح لنا الأبعاد الدلالیّة لعلامات الترقیم المستخ
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